
VIVA è un’innovativa poltrona direzionale. Il bracciolo cromato che 
corre dietro lo schienale dona alla seduta un tocco di eleganza; grazie 
al nuovissimo bracciolo chiuso tappezzato VIVA acquista un’immagine 
di solidità e imponenza capace di renderla il punto focale dell’ambiente 
in cui è collocata. È disponibile sia in versione girevole sia con base 
fissa a slitta. Il meccanismo oscillante bileva con punto di rotazione 
avanzato e con regolatore di tensione garantisce affidabilità e comfort. 
VIVA è adatta alle persone che amano il fascino dell’eleganza ma non 
vogliono rinunciare alla comodità.
VIVA is an innovative 
directional armchair. The 
chromed armrest that runs 
behind the backrest gives the 
chair a touch of elegance; 
thanks to its brand new 
upholstered closed armrest 
VIVA conveys an image of 
solidity and magnificence 
able to make it the focal point 
of the environment in which 
it is located. It is available in 
both swivel version and fixed 
with cantilever base. Thea 
advanced rotation pointy 
tilting mechanism equipped 
with tension regulator 
ensures reliability and 
comfort. VIVA is suitable for 
people who love the charm 
of elegance but do not want 
to renounce to comfort.

VIVA est un fauteuil 
de direction innovant. 
L’accoudoir chromé qui 
passe derrière le dossier 
donne au fauteuil une 
touche d’élégance ; grâce 
au nouveau accoudoir 
fermé, entièrement tapissé 
VIVA gagne une image de 
solidité et de grandeur qui 
en font le point focal de 
l’espace dans lequel il se 
trouve. Il est disponible soit 
dans la version pivotante 
soit dans la version d’attente 
en piètement luge. Le 
mécanisme basculant 
décalé avec réglage en 
intensité assure fiabilité et 
confort. VIVA est apte à ceux 
qui aiment le charme de 
l’élégance et qui ne veulent 
pas renoncer au confort.

VIVA ist ein innovativer 
Büro-Sessel für 
Direktionsbereiche. Die 
verchromte Armlehne läuft 
hinter der Rückenlehne und 
verleiht dem Stuhl Eleganz; 
Dank die neue geschlossene 
und gepolsterte Armlehne, 
erwirbt VIVA ein Solides 
und Stattliches Aussehen, 
so dass dieser Sessel der 
Mittelpunkt des Raumes 
darstellt. Er ist Verfügbar als 
Drehstuhl oder mit festen 
Freischwinger Gestell. 
Die Wipp-Mechanik mit 
vorgeschobenen Drehpunkt, 
ist mit Spannungsregler und 
zwei Hebel ausgestattet und 
garantiert Zuverlässigkeit 
und Sitzkomfort. VIVA ist 
für Menschen geeignet die 
Eleganz lieben ohne auf den 
Komfort zu verzichten.

VIVA es una silla direccional 
innovadora. Los brazos 
cromados que se 
encuentran detrás del 
respaldo dan al asiento 
un toque de elegancia; 
gracias al nuevo brazo 
tapizado cerrado, VIVA 
adquiere una imagen de 
solidez y grandeza capaz de 
convertirlo en el centro del 
entorno en el que se
encuentra. Está disponible 
en versión giratoria y 
con base de patín fija. El 
mecanismo tilting con punto 
de rotación avanzado y 
con regulador de fuerza 
garantiza fiabilidad y 
comodidad. VIVA es 
adecuado para las personas 
que aman el encanto de la 
elegancia pero no quieren 
renunciar al confort.

Viva
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Girevole, imbottita.
Schienale alto.
_________
Swivel, upholstered.
High backrest.
_________
Pivotant, rembourre.
Haut dossier.
_________
Drehbar, gepolstert.
Hohe Rückenlehne.
_________
Giratoria, acolchada.
Respaldo alto.

Viva

versions
High
High+headrest
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Viva
High+headrest

Viva /High+headrest
VI0006+XT006+XB015

Viva /High+headrest
VI0002+XT006+XB016

TOP COLLECTION

105 __104

Vi
va



Viva /High
VI0006+XB016

Viva /High
VI0002+XB014

Viva /High
VI0006+XB013
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XT006
headrest

5-spoke
polished aluminium base

5-spoke
chromed iron base

Ø 50 mm
soft self-braking, 
chromed finish

Ø 65 mm
soft self-braking, 

black finish

SCHIENALE:
Schienale in spugna schiumata a freddo con struttura portante in 
tubo quadro d’acciaio, 15x15mm, con fasce elastiche, rivestita.

BACKREST:
Cold injected foam padded backrest steel square tube, 15x15mm 
structure, with elastic bands, upholstery.

DOSSIER:
Dossier en mousse moulée à froids avec châssis en tube d’acier 
carré, 15x15mm, avec bandes élastiques, tapissé.

RÜCKENLEHNE:
Vierkantstahlrohr Struktur 15x15mm mit elastische Bänder. 
Ausgepolstert mit kaltgeschäumte Polyurethan und Stoffbezug.

RESPALDO:
Respaldo de espuma inyectado a frio con estructura de soporte 
en tubo de acero cuadrado, 15x15mm, con bandas elásticas 
tapizado.
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B

C

XB015
uph. metal arm. uph. pad

XB013
metal arm. 

XB016
metal arm. uph. pad

XB014
uph. metal arm. 

A	 Pressione sullo schienale di spalle e scapole
	 Shoulders and scapulas pressure on backrest
	 Pression des épaules et omoplates sur le dossier
	 Druck von der Schulter und Schulterblatt auf der 

Rückenlehne
	 Presión en la parte posterior de los hombros y 

omóplatos

B 	 Pressione dell’area sacrale su supporto lombare 
Sacrum pressure on lumbar support

	 Pression sacrale sur le soutien lombaire
	 Druck im Bereich Kreuzbein und 

Lendenwirbelstütze
	 Presión del área sacra sobre soporte lumbar

C 	 Pressione di bacino e cosce sul sedile
	 Hip and thigh pressure on seat
	 Pression des cuisses et du bassin sur l’assise
	 Druck im Becken und Oberschenkel auf dem Sitz
	 Presión de pelvis y muslos en el asiento
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Per approfondimenti su meccanismi, braccioli e certificazioni consultare la sezione tecnica a pag. 24. / For further information on mechanisms, armrests and certifications,
consult the technical section on page 24 / Pour plus d’informations sur les mécanismes, les accoudoirs et les certifications, consultez la section technique p. 24 /

Weitere Informationen zu Mechanismen, Armlehnen und Zertifizierungen finden Sie im technischen Abschnitt auf Seite 24 / Para más información sobre mecanismos,
brazos y certificaciones, consulte el apartado técnico en p. 24

Viva

SeatPlateTilting
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Fissa, imbottita.
Schienale alto.
_________
Visitor, upholstered.
High backrest.
_________
Visiteur rembourre.
Dossier haut.
_________
Besucherstuhl gepolstert. Hohe 
Rückenlehne.
_________
Fija, acolchada.
Respaldo alto.

Viva

versions
Visitor

Viva /Visitor
VI0001+XH005
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SCHIENALE:
Schienale in spugna schiumata a freddo 
con struttura portante in tubo quadro 
d’acciaio, 15x15mm, rivestita.

BACKREST:
Cold injected foam padded backrest 
steel square tube, 15x15mm structure, 
upholstery.

DOSSIER:
Dossier en mousse moulée à froids avec 
châssis en tube d’acier carré, 15x15mm, 
tapissé.

RÜCKENLEHNE:
Kaltgeschäumten Polyurethan 
Rückenlehne.  Vierkantstahlrohrramen 
15x15mm.

RESPALDO:
Respaldo de espuma inyectado a frio con 
estructura de soporte en tubo de acero 
cuadrado, 15x15mm, tapizado.

cantilever base with arms
chromed finish

XH005
uph. pad
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France

plugs
chromed finish with felts
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